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Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudî Arabistan Krallığı Hükümeti Arasında 
îmzalanmış Bulunan Kültür Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun 

(Resmî Gazete ile yayımı : 13 . 3 . 1977 - Sayı : 15877) 

No. Kabul tarihi 
2078 1 . 3 . 1977 

MADDE 1. — Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudi Arabistan Krallığı Hükümeti arasında 1 Ma
yıs 1974 tarihinde imzalanmış bulunan «Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudi Arabistan Krallığı Hükü
meti arasında Kültür Anlaşması» nm onaylanması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu Kanun, onaylama işlemlerinin tamamlandığının karşılıklı olarak mektup teatisi sure
tiyle bildirilmesinden 30 gün sonra yürürlüğe girer. 

MADDE 3. — Bu Kanunu Bakanlar Kurulu yürütür. 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ ÎLE SUUDİ ARABİSTAN KIRALLIĞ1 HÜKÜMETİ ARA
SINDA KÜLTÜR ANLAŞMASI 

İki kardeş ülke arasında eskiden beri devam edegelen ortak ilişkiler ve dostane bağların mevcudiyeti
ni gözönünde tutan Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudi Arabistan Kırallığı Hükümeti, iki ülkenin kar
deş milletleri arasında, Birleşmiş Milletler Teşkilâtının ve UNESCO'nun tüzüklerine uygun bir şekilde, kül
türel ilişkiler tesisi, iyi anlayış münasebetlerinin kuvvetlendirilmesi ve her iki Devlet arasındaki dostane bağ
ların kökleştirilmesi amacıyle aşağıdaki metni yazılı Kültür Anlaşmasını imzalamaya karar vermişlerdir. 

Madde : 1 

Âkit Taraflar, kardeş milletleri arasında kuvvetli bağların kurulması gayesiyle, ülkeleri arasında kültür, 
eğitim ve bilim ilişkilerinin genişletilmesi için her türlü çabayı harcayacaklardır. 

Madde : 2 

Âkit Taraflar, yürürlükte bulunan mevzuatları çerçevesinde, özellikle aşağıdaki konularda gayret gös
termek suretiyle (iki ülke arasındaki kardeşlik ilişkilerini kültür, eğitim ve bilim alanlarında kuvvetlendirmeye 
çalışacaklardır. 

A) Taraflarca tespit edilecek faydalı kitap ve broşür çeşitlerinin mübadele edilmesi, dağıtılması ve satıl
ması için gerekli kolaylıkları göstermek; 

B) Karşılıklı olarak el yazması kitap ve belgelerden faydalanılması, bunların fotokopi ve mikrofilm
lerinin çekilmesi için kolaylıklar temin etmek; 

C) Kültür, bilim ve spor dallarındaki programların hazırlanıp gerçekleştirilmesi için lüzumlu imkânları 
sağlamak; 

D) Her iki ülkede bilim, sanat, edebiyat ve tarihle ilgili sergilerin açılmasını teşvik etmek; 
E) Kültürel ve eğitici filmlerin karşılıklı olarak gösterilmesi, bunların mübadelesi ve kültür ve eğitimle 

ilgili belgelerin teatisi için gerekli kolaylıkları temin etmek; 
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F) Öğretmen, öğrenci, izci, sporcu ve her iki ülkede kültür ve eğitim işleri ile uğraşan ilgililerden ku
rulu heyetlerin karşılıklı olarak diğer ülkeyi ziyaretlerini kolaylaştırmak. 

Madde : 3 

İki taraf, bilim adamları, üniversite hocaları, araştırmacılar, öğretmenler ve eğitim, bilim, kültür, sanat, 
tanıtma ve teknik alanlarda çalışan diğer uzmanların çalışmak, konferans vermek ve sözü geçen konularda 
işbirliğinde bulunmak üzere mübadelesini teşvik edeceklerdir. 

Madde : 4 

Âkit Taraflar, bilimsel ve eğitici filmlerin, ders ve radyo programlarının, kitap ve diğer ilmî broşürlerin 
teatisi suretiyle birbirlerinin diğer ülkede tanınması imkânlarını kuvvetlendirecekler; ülkelerindeki ilmî ve kül
türel gelişmelerin diğer ülkede tanınması olanaklarını kolaylaştıracaklar ve bu maksatla güvenilir bilgileri 
teati edeceklerdir. 

Madde : 5 

Âkit Taraflar, eğitim, kültür ve bilim alanlarında edindikleri tecrübeleri teati edecekler; uluslararası kül
türel işbirliği yolunda gösterilen çabaları yoğunlaştırmaya çalışacaklardır. 

Madde : 6 

Âkit Taraflar, okullarda yekdiğerinin tarih ve coğrafyasının bilimsel kıstaslara uygun şekilde okutulması 
için gayret sarfedeceklerdir. 

Madde : 7 

Âkit Taraflar, yürürlükte olan mevzuatları çerçevesinde yekdiğerinin emrine burs tahsis edecekler ve kar
şı taraf vatandaşlarının okulları, yüksekokulları ve üniversitelerinde öğrenimlerini sürdürmelerini kolaylaştıra
caklardır. 

Madde : 8 

Âkit Taraflar, mütekabiliyet esasları içinde yekdiğerinin ülkesinde kültür merkezleri - kurulmasını ko
laylaştıracaklardır. 

Bu anlaşma hükümlerinin uygulanmasını kolaylaştırmak maksadıyle birbirleri nezdine Kültür Ataşeleri 
gönderilebileceklerdir. 

Madde : 9 

Bu anlaşma maddelerine uygun olarak ayrıntılı uygulama programlarının hazırlanması için Âkit Taraf
ların temsilcilerinden teşekkül edecek bir Karma Komisyon kurulacaktır. Bu komisyon en az iki yılda bir 
sırasıyle Ankara ve Riyad'da toplanacaktır. 

Madde : 10 

İşbu anlaşma her iki Devletin yetkili organları tarafından gerekli onaylama işlemlerinin tamamlandığının 
karşılıklı olarak mektup teatisi suretiyle bildirilmesinden 30 gün sonra yürürlüğe girecektir. 
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Madde : 11 

Taraflar, altı ay önce birbirlerine bildirmek şartıyle Anlaşmayı feshetmek veya değiştirilmesini istemek 
hakkına sahiptirler. Taraflardan biri diğerine anlaşmayı feshetmek veya değiştirmek arzusunda olduğunu ha
ber vermediği sürece anlaşma yürürlükte kalacaktır. 

tşbu Anlaşma biri Türkçe diğeri Arapça olmak üzere iki nüsha halinde hazırlanmıştır. Her iki nüshada 
aynı derecede muteberdir. 

tşbu anlaşma 1 Mayıs 1974 MIâdi/9 . 4 . 1 3 0 4 Hicri tarihinde Riyad'da imzalanmıştır. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti adına 
Prof. Dr. Necmettin Erbakan 

Devlet Bakanı ve Başbakan Yardımcısı 

Suudi Arabistan Kırallığı Hükümeti adına 
Prens Fahad bin Abdülaziz 

Başbakan Yardımcısı 
V 
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I - Gerekçeli 322 S. Sayılı basmayazı Millet Meclisinin 11 nci Birleşimine, 660 S. Sayılı basmayazı 
Cumhuriyet Senatosunun 40 ncı Birleşim tutanağına bağlıdır. 

II - Bu kanunu; Millet Meclisi Millî Eğitim ve Plan, Cumhuriyet Senatosu Millî Eğitim, Gençlik ve 
Spor ve Kültür, Dışişleri, Turizm ve Tanıtma ve Bütçe ve Plan komisyonları görüşmüştür. 

III - Esas No. : 1/342. 


